
ه(ثواب دین بیش از صدقه)ه
و الدرهم منْه بثَِمانیۀَ عشَرَ درهماً

 مع أَنَّ درهم الصدقَۀِ بِعشرةٍَ 

و الصیغَۀُ

ه(ایجاب)ه
ُأَقْرَضتْک 

ضُهوع کَلیع و یهف رَّفتَص أَو بِه عأَوِ انتَْف

فیَقوُلُ الْمقتَْرِض ه(قبول)ه
قبَلِْت 

ههبش و

ه(شرایط دین)ه

 و لاَ یجوز اشتْراَطُ النَّفعِْ 
فلَاَ یفید الْملکْ حتَّى الصحاحِ عوض الْمکَسرَةِ

خلاَفاً لأبَِی الصلاَحِ 

و إنَِّما یصح إِقْراَض الْکَاملِ (بالغ و عاقل)ه 

و کلُُّ
یثبْت فی الذِّمۀِ مثلُْه ما یتَساوى أَجزاَؤهُ (مثلی بودن کالا)ه 

 تثَبْت قیمتُه یوم الْقبَضِ و ما لاَ تتََساوى (قیمی بودن کالا)ه

فلََه رد مثلْه و إِنْ کَرِه الْمقْرِض و بِه (بالقبض)ه یملک (به محض قبض مقترض مالک می شود)ه

و لاَ یلْزمَ (الاجل)ه اشتْراَطُ الْأَجلِ فیه (لازمه نمی کند اجل را شرط کردن اجل در دین)ه 

تجَِب و 

ۀُ الْقَضاَءین 

و عزْلُه عنْد وفَاته (جدا کردن دین از ما ترك)ه

 و الْإیِصاء بِه لوَ کَانَ صاحبه غاَئباً (وصیت به ورثه براي 

بازپرداخت در صورت غائب بودن صاحب دین)ه

 و لوَ جهلَِه و یئس منْه (اگر مقترض صاحب دین

را نمی شناسد و از یافتن او مایوس است)ه
 نْهع قَ بِهدتَص

 و لاَ تَصح قسمۀُ الدینِ (تفکیک یک
 الحْاصلُ (هر چه بدهکاران بدهند)ه لَهما
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لُ: الْقَرْضالْأَو

ه(قسمت دین)ه

 و لاَ تَصح قسمۀُ الدینِ (تفکیک یک

 قرض مشترك دو نفر به چند نفر به چند

قرض تک به تک جایز نیست)ه

 بلْ
 الحْاصلُ (هر چه بدهکاران بدهند)ه لَهما

و التَّاوِي (پس نیامده و از دست رفته)ه منْهما

ه(بیع دین)ه

 هعیب حصی و 
 لَا بِمؤَجلٍ بحِالٍّ

إِلَّا أَنْ یکوُنَ ربِویِاً (در هم جنس باید مساوات رعایت شود)ه و بِزیِادةٍ و نَقیصۀٍ

 و لَا یلْزَم الْمدیونُ أَنْ یدفعَ إِلَى الْمشتَْرِي إِلَّا ما دفَع (اگر صاحب 

 دین، دین را به قیمت کمتر فروخته باشد بر بدهکار پرداخت

همین قیمت کمتر به خریدار لازم است)ه

 علَى رِوایۀِ محمد بنِ الْفَضلِْ عنْ أبَِی 

لاَمالس هَلینِ الرِّضَا عسْالح

و الْمشْهور الصحۀُو منعَ ابنُ إدِریِس منْ بیعِ الدینِ علَى غیَرِ المْدیونِ (فروش دین به غیر بدهکار جایز نیست)ه 

صح قبَضُه و لوَ شاَهده و لوَ باع  لذِّمی ما لاَ یملکُه الْمسلم ثمُ قَضَى منْه دینَ الْمسلمِ

ه(حلول دین)ه

خلاَفاً لابنِ الجْنیَد رحمه اللَّه و لاَ تحَلُّ الدیونُ الْمؤَجلَۀُ بحِجرِ الْمفلََّسِ

و تحَلُّ إذِاَ مات الْمدیونُ 

و لاَ تحَلُّ بِموت الْمالک (قرض دهنده)ه

ه(انتزاع عین)ه

 و للْمالک انتْزاَع السلْعۀِ (کالاي فروخته شده به مفلس)ه فی الْفلََسِ 
إذِاَ لمَ تَزدِ زیِادةً متَّصلَۀً

 تادإِنْ ز و وزجیلَ: یق و. 

لمَ یمنَع  (زیادت مانع از باز پس گیري نیست)ه و لوَ کَانَت الزِّیادةُ منْفَصلَۀً

تیالْم اءغُرَم و 

ه(طلبکاران میت)ه

سواء فی تَرکِتَه مع الْقُصورِ (کمتر بودن ترکه از دیون)ه

 و مع الوْفاَء لصاحبِ الْعینِ

 صاحب عین مال قرض داده)

 به مفلس)ه  أَخْذُها فی

الْمشْهورِ

 و قَالَ ابنُ الجْنیَد: یختْصَ بِها (یختص صاحب

 العین بالعین)ه و إِنْ لمَ یکُنْ وفَاء (مساوي یا

بیشتر بودن ترکه از دیون)ه

مع الْغُرَماء (با دیگر طلبکاران)ه و لوَ وجِدت الْعینُ ناَقصۀً
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تاَبک 

الدینِ
:و هو قسمانِ

ه(مفلس)ه

 بِفعلِ الْمفلََّسِ ضُرِب (شریکالْمشْهورِ

 می شود)ه باِلنَّقصِْ (در مورد

خسارت ناشی از نقص)ه

 مع نسبته إِلَى الثَّمنِ  ( با در 

 نظر گرفتن نسبت آن نقص به

 ثمن کل معامله نه قیمت روز

خسارت و نقص)ه

 و لاَ یقبْلُ إِقْراَره (اقرار

 مفلس)ه فی حالِ التَّفلْیسِ

لتَعلُّقِ حقِّ الْغُرَماء بِأعَیانِ ماله قبَلَه بِعینٍ

و یتَعلَّقُ بِذمته و یصح بِدینٍ 
فلَاَ یشَارِك الْغُرَماء الْمقَرُّ لَه (اقرار شده به نفع او)ه 

و قوَى الشَّیخُ الْمشاَرکَۀَ 

ه(حجر مفلس)ه

هالوانِ أَمیَی أعف رُّفنَ التَّصم فلََّسالْم نَعمی و

اءلَى الْغُرَمع متُقْس و اعُتب و 

ء لَۀِ شَیؤَجلْمخَرُ لدلاَ ی و

 و یحضَرُ کلُُّ متَاعٍ فی سوقه (هر کالایی در 

بازار خود فروخته می شود)ه

 و یحبس لوَِ

ارسِى الْإععاد 

تْثبتَّى یح

 تَفَإذِاَ ثب 

بیِلُهس خلُِّی

 هَلیع یلنْ عع و 

آجِرُوه ُئتْمإِنْ ش :لاَمالس 

 او را به اجیري)

ُئتْمإِنْ ش بگیرید)ه و 

 استَعملوُه (او را به کار

وادارید)ه

 و هو یدلُّ 

 علَى وجوبِ

 التَّکَسبِ

 و اختَْاره ابنُ

همحزَةَ رمح 

اللَّه و الْعلَّامۀُ

 و منَعه الشَّیخُ و ابنُ 

ریِساد

 و الْأَولُ  (وجوب 

تکسب)ه أَقْرَب.

 و إنَِّما یحجرُ علَى الْمدیونِ إذِاَ

هونینْ دع الُهوَأم رَتقَص 

و طلََب الْغُرَماء الحْجرَ

- 3 -



بِشَرْط حلوُلِ الدیونِ 

فروش اموال شخصی مفلس)ه)

اعُلاَ تب و 

هارد 

هملاَ خَاد و 

هلمَتج ابیلَا ث و

و استحَب للْغَریِمِ تَرکَْه و ظاَهرُ (ظاهر عبارت)ه ابنِ الجْنیَد بیعها

و الرِّوایات متَضاَفرةٌَ (کثیر)ه بِالْأَولِ (عدم فروش)ه 

دبنُ الْعیی: دالثَّان مسالْق:

لَه وزجلاَ ی 

رُّفالتَّص
فیه (تصرف در دین یعنی استدانه بدون اذن مولا)ه  

و لاَ فیما بیِده (آنچه از قبل دین باذن مولا در دستش است)ه

دیإِلَّا بِإذِْنِ الس

 هْانَ بِإذِنتَدفلَوَِ  اس 
فَعلَى الْمولَى و إِنْ أعَتَقَه (گرچه مولا آزادش کند)ه

 و یقتَْصرُ فی التِّجارةِ علَى محلِّ الْإذِْنِ

 و لیَس لَه الاستدانَۀُ باِلْإذِْنِ فی التِّجارةِ (اگر اذن در تجارت دارد

دلیل نمی شود که اذن در استدانه هم داشته باشد)ه
فَـ

فَتل َلو تُهمذ لْزَمی

 هتْقع دعب بِه عْتبى یْلَى الْأَقوع

یهى فعسیلَ: یق و

لوُكمالْم ا اقتَْرَضَهلَى موأَخَذَ الْم َلو و قْرِضرَ الْمَتخَی
 بینَ رجوعه علَى الْمولَى 

دباعِ الْعْنَ إتِبیب و
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